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J ú n i a i S z i g e t e l t . C o d r i n g t o n V. Adm. Titoknokja
Z a n t e  szigetéből Jul. 14-dikén költ jelen voltak.—  A’ tanátskozás után mind-

tudósítások szerént Görög Ország á 11 a- tudósítást küldött1
járt
V. Arim. Corfuba, a

C o d r i  n g t  o n 
kova frantzia V.potjának elválása, a’ mint látszik közel

gőt; mint ez az itt, előadott környűllá- Admirális de R i g n y  váratott. Ezen és 
sokból is kitetszik.

Jul. C-dikán érkezett ide Navarintól
a’ következő napon minden ide gyűlt 
hadi hajók éjszakíélé elhajóztak, tsak a

az Infernál nevű ánglus bombahányó ha- Wa r s p i t e  vette útját délnek. GrófCa-
Cj o d r i n g t o n Y. Admirál-jo , melly

hoz hivatalos tudósításokat hozott. Más
p o d is trias , Státus Titoknok T  r i k u- 
pi-val együtt és Gróf l l e y d e n  Admi-

nap a’ V. Admirál Corfuból Asia linea- rállal A z o f f  orosz líneahajón ment el 
jóval és Ivét más hadi hajókkal ide jővén, Corfu leié. Még minekelötle itt ezen ta-
mindjárt kiszállott. Még ugyan az nap 
estve megjelenők a"' kikötőhely előtt egy 
frantzia fregát is Navarinból, mellynek 
vezére az Admirális hajó vezérével mint
egy két óráig beszéllgelvén ’s tanátskoz- 
ván , ismét viszsza felé vette útját.

nálskozás tartatott, már közönségesen el
terjeded az a’ hír: Jiogy Görög Ország 
Praesidense Navarinnáí múlatott és 1 fa
r a i m Basával  beszél Ivén, vele bizo
nyos feltételek alatt egyességre lépett; 
mellvnek következésében tartatott itt a’

Jul. 7— 8 dika közt éjjel újra három ha- közelebbi tanácskozás, 
di hajók érkezének Corfuból; (v ilikben G o r f u b ó l  Jul. ío-dikán ezeket ír-
pedig az A z o f f  orosz línea hajó Gróf ják: Tegnap érkezett ide frantzia Vice 
I l e v  de n Vice Admirállal , és W ar- Admirális de I l i g n y  Conquerant nevű
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s p i t e  ánglus líneabajó Görög Ország líneahajón, mellyen Navarintól ez elölt 
Praesidensévrel Gróf C a p o d i s t r i á v a l  egy héttel indult ki; az ö hajóját meg 
és Görög Status Titoknok T r i  kupi val ,  két frantzia hadi hajó követte. —  Azide-
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C o d r i n g t o n  és Gr. H e y d  e n V.
Admirálok éppen együtt beszéllgettek, 
midőn Gróf G a p o d i s t r i a s megérke
zett, a’ kit megkülömböztetö tisztelettel 
fogadtak. Erre mintegy három óráig ta-
nátskozás tartatott, mellyen a

való Újság levélben ez vagyon : „Ez előtt 
egynéhány nappal Görög Ország Prae- 
sidense a’ Navarini kikötőhely előtt volt, 
hol az egyesült Hatalmasságok Admirál- 
jaival tanátskozást tartott. Erre indító

Wa r -  okot és alkalmatosságot adott I b r a h i m
spi t e  ánglus, és az A z o í f orosz Admi
rális hajók Kommendánsai, úgy szinte

B a sán ah maga kinyilatkoztatása, melly 
szerént ö Morcát oda hagyni szándéko

dé



—  Uavan ezt. írják Zántéi levelek 
is , azzal a’ hozzá tétellel; hog y I br ai m 
Bas a  legfeljebb hiísz nap alatt Morcá
ból eltakarodik , és hogy Gróf C a p o- 
d i s t r i a s  az A z o f f  nevű orosz linea-
hajón D r a g o m e s t r e b e  és Mi t i c a -
b a ment (Livadiában), hogy ott C h u r c h
Generálissal értekezhessél*. Onnan
Corfiiba szándékozik, hol a’ három egye
sült Hatalmasságok meghatalmazott Kö
vetei már jelen vannak, kik vele együtt, 
a’ mint látszik Görög Ország állapolját 
végképpen elintéző Conferentziákat lóg
nak tartani. —  C o d r i n g t o n  V. Adm. 
is megérkezett Corfnba. Ugyan ide gyü
lekeztek egybe számos hadihajói a’ há
rom Hatalmasságoknak.

K ó r o n b ó 1 jött tudósítások szerént 
azok az A lbániai seregek, kik a’ mult Apri- 
lisben. I b r a h i m  ellen pártot ütöttek, 
de ismét lctsendesedtek, most ezt a’ vá
rat elhagyták és Peloponésuson keresz
tül a’ hazájokba viszszatérnek.

F r a n t z i a  o  r s z á g*

A’ Frantzia Kurír ezen nevezetes
i , ■ . _____,

tudósítást közli, mint bizonyost. „Hogy
Frantzia Ország Móreába hadi sereget
küld, azt mi már ez előtt egynéhány 
nappal megírtuk, de még akkor kétsé
ges volt a’ dolog; most bizonyos. A’ ha
di sereg vezérlésére Marquis M a i s o n  
Generális neveztetett ki. 0  kivüle töb
ben kívánták azt elnyerni, ollyanok,kik 
a’ frantzia nagy tábornál szolgállak. Ki 
lentzet említenek ; a’ miből megtetszik, 
hogy magokhoz bízó ügyes vezérek hi- 
jával nem vagyunk. A’ hadi sereg, melly 
Moreába küldetik s!&tve fog Toulonnál 
öszvegyülekezni. Ennek lzélja az, hogy 
I b r a h i m  Ba s á t  Móreából kimenni 
kénszerítse, és a’ Görögök nyomorgatá- 
sának már valahára vége legyen. —  Mi 
előre sem azt nem akarjuk illetni, hogy

segedelmet

mitsoda politikai következései lehetnek 
ezen fontos elhatározásnak,sem azt, hogy 
az által mennyiben fognak a’ napkeleti 
n a g y  d o l g o k  változást szenvedni; do 
legalább annyit mondhatunk, hogy ezen 
nemes felébredése által Frantzia Ország 
Görögországnak felszabadítására igen so
kat tesz, ’s azon nemzetet halálos álmából, 
mellyre a’ volt Fr. Ministerium által tsű- 
fosan büntettetett, felkölti. — Tudva van, 
hogy a’ Fr. Kormányszék már pénzbeli

is küldött a’ Görögöknek;
most pedig ío— 12 ezer hadi néppel kí
vánja annak szabadságát végképpen meg
szerezni. Úgy látszik, hogy a’ segítő se-

Yal-
lyon ez a’ segítés a’ másik két Szövetsé
ges Hatalmasság megegyezésével esik e’ ? 
Küldenek e’ vallyon azok is 
Mellyiknek lesz a’ kettő közűi a’ mi el
határozásunk legkedvesebb? ezek tsiklan* 
dósabb kérdések, mint hogy azoknak tit
kaiba ’s feszegetéseibe avatkozni mernénk, 
és azoknak kifejtődzését inkább a’ közel- 
gető jövendőtől akarjuk elvárni. —  M a i
so n  Generális alatt lesz mint Alvezér 
S e b a s t i a n i  T i b u r  ce;  és D u r r i e u  
Gen. mint Feje a’ Generálstábnak. Úgy 
hallik, hogy a’ jó hírű nevű F a b v i e r  
is egy Osztály vezérévé fogna kineveztet
ni. Egynéhány hónap olta sok szállító

reg Augustusiján tengerre száll.

segítséget?

hajok bérelteitek ezen segítő hadi sereg
nek általszállítására Móreába.

N a g y  B r i t a n n i a .

A’ Felső Házban Jul. 16-kán Lord 
H o l l a n d  (a5 mint már említettük) Mo-
tiot lelt a’ K e l e t i  és P o r t u g a l l i a i
dolgokat illető írásoknak a’ Házzal való

, hogy azokból a’ Ministe
rium külső Politikája megtessék. Kíván 
ta nevezetesen a’ Lord, bog 
nak elő mind azon levelek,

mutattassa 
me 11 veket

a’ Londoni Tractatus szereztetése után



a’ Konstántzinápolyi Angliis

hanem hasonló kötelesség-érzés viszi. Azon

_ Követ hül- lem : az érdemes Lord is elhiszi, hogy
dőlt; s a mellyekben a Török Minisle- a’ Minisleriumot ezen Mohójának cllen-
rekkel ezen tárgy felett tartott alkudó- zésére nem valami titkolódzói akarás , 
zásokat ’s beszélgetéseket megírta ; to- '
vábbáazon levelek,mellyekben az Orosz írások közül, mellyeket elő mutattalni

kivan, neinellyek meg sintsenek a’ vilá- 
megtartását ígéri, ellent nem állván a’ gon, mások már ki vágynak az líjságle-
háború, mellyben keveredett; mintszin- velehben hirdeltetve, mások ismét ollya-
tén azon Conferentziák Protokollumanak nők, mellyeket, —  minthogy c rántok
kivonásai is, mellyeket az Egyesült Ha- még most is tartanak az alkudozások,
talmasságok Ministerei ez eránt egymás- jó móddal elömulatni nem lehet.

Udvar a Jul. 6-diki Tractatus szoros
nem állván a’

sál tartottak. Portugalliára nézve kíván
ta a’ Lord elő terjesztetni azon Conferen-

mi
éna’ P o r t u s f a l l i a i  dolgokat illeti, 

hgyelmetesen kihalgaltain azon vádakat, 
tzia Protokollumának mássát, melly Béts- mellyekkel az érdemes Lord az Ország
ben Oct. 14-hén 1827 Herlzeg M éttér- ló Széket terheli, mind azért a’ mit az 
n i c h ,  Gróf V i l l a - R e a l ,  és We l l e s -  tett, mind azért a’ mit nem tett. Sajnál- 
l e y  (az Anglus Követ) Urak közt tarta- ja az érdemes Lord a’ Portugall iában

a  a  ^  ^

tóttá’ néhai Portugalliai Király Já nos
M i g u e l r e  nézve;

mostanában történt 
Minister

dolgokat:
CJ

azokat a’
második fijára D.
mint szintén azon alluidozásoknak más- hogy a’ Ministerium lökélíeles neutrali
sat is, mellvek az Anglus és Erasiliai tást tartott volna: de ezen állítását scm-
Ministerek közölt D o n n a  M a r i a  da miv

♦ v . ^

F l o r i a  Hertzeg Aszszonyra nézve tar- az Oporto bezárallatását a’ Ministerium
gyors hamarsággal clesmerle : úgy de,

d c fa c t o
tattak; végre a’ Lisbonában közelébbről 
volt Nagy Britanniái Követeknek A‘C our t  minekulánna
és L  am b Uraknak eleikbe szabott Uta
sítások mássát. Lord Holland azt mon-

az bizonyosan
Széknek köte-meg történt az Országló 

lessége volt azt minél hamarább minden- 
dotta, hogy ő ezen írások előmutatta- nek tudtára adni. Nem hagyja helyben 
tását nem hiú kívántsiságból, sem nem azon titulust, mellyret Anglia D. Mi g ue l -  
olly tzélból sürgeti, mintha a’ Ministe- nek adott; Anglia D. M i g'u el t mindég, 
reket akarná zavarodásba hozni: hanem míg véle politikai egybehöltetésben volt, 
mivel kötelességének lartja, a’ Ministe- az illető titulussal szpllítolta. Hibául tu- 
rek mostani politikájára a’ Házat figy el- lajdonítja, hogy az Anglus Seregek Por-

. . .  , r  '  . I X - . /  / 1. 1 ________' I - • _________________________1 '__________________________________________ Otugalliából viszsza hívattak: de azon Se
hogy a’ jelenvaló fontos regeket, mellyek Portugalliának az ide-

meztetni, és egyszersmind Európának 
megmutatni,
történeteket Anglia koránt sem azzal a’ gén erőszak ellen való oltalmazására kül- 
hidegvérrel veszi, mellyet a’ Parlament deliek, nem volt jussunk az után is ott 
ekkoráig való mély hallgatásából lehetne tartani, midőn már azon Izéi, mellyre
következtetni. Lord A b e r d e e n  (a’
Külső Minister) állott fel Lord Hol -  az érdemes Lord, hogy

rendeltelve voltak, elérődön. Azt állítja
D. M i g u e l

l a n d  után, ’s ígyszóllott: „En örömest 
elhiszem, hogy az érdemes Lordot ezen.
Motio tételére nem egyéb indítá, mint azt mond 
kötelességének, mellyel a’ Háznak és az Mi 
Országnak tartozik, érzése ; ’s remény

lépéseit az Országló Szék helyben hagy
ta: ennek megtzáfolására elég légyen

g u e l
ani, hogy mihelyt elkezdett D. 
, a’ ki Anglia kezességére pénzt 

vett fel költsön, az itt megígérte útról
X V
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-eltérni, a’ költsön pénz, mclly már út- ni, hogy a’ hét Ország közt való barát-
ban Néki ma- ság meghidegedik. Most is a D. M i g u e l
fiának napról napra elevenebb elöterjesz- követóji között vágynak Angliának lég-
lések küldettek az Országló Szék részé- nagyobb baratK ellenben sokan az él
ről, mellyekben maga viselele kárlioz- lenkezö fél tagjai közül Frantzia vagy

más Országokhoz szítanak. —  A’ Ke l e -talódottt; végre pedig vele minden Di- 
plomatikai egybeköt tetés megszűnt. Azt ti dolgokra néz ve, mellyekrol ollyhosz-

f f  1 _  T  ̂̂  J A/vir A  n rvl 1 íl szán beszélt az érdemes Lord, elsőbenmondá az érdemes Lord, bogy Anglia
Szövetségeiméi fogva köteles Portngalliát is azt mondom: a’ Jul. 6-diki Tractatust

nints tzélja az Országlószélmek sem ere
jéből ki venni, sem modificalni. Az ér
demes Lord felette magasztalja vala ezen 
Tractatust: én róla nem szól lók, de azt 
bátorkodom állítani, bogy a’ Tractatust,

háborgaltatások-
oltalmazni. Ügy van ; de ezen Szövetsé
gek tsupán a’ k íi I s ö
ról szóljanak, ’s tzéljok nem egyéb, ha
nem a’ koronánál: a’ B r a g a n z a i  Ház
nál való megtartása. Hibásan terjeszti ki 
ezeket az érdemes Lord a’ b e l s ő  há
borgásokra. Mert, hogy is lehelne gon
dolni, hogy a’ honnyi zavarodások és rinni végre hajtani. Az Orosz Tsászár
hazai viszszavonások eligazítására nekünk jónak találta, némelly okokból, mellyek 
mindég bele kellene a’ Külső Országok azt kívánni láttattak, háborút kezdeni 
dolgaiba avatkozni? Azt kérdé az érdé- a’ Portával. Ezen Háború a’ Szövetsé- 
mes Lord mivel köteleztük

meg vanminekutánna az mar egyszer 
kötve, betű szerént kívánja a’ Alin is té

rni magun- geseket egymás eránt más állásba tette, 
kát a’ Constitutional: (Portugaliiában) fel- Költsönös felvilágosítások voltai: sziiksé-

üJ * ' .  ̂ ^

tartására? Erre én azt feleltem: semmi- gesel:. Hamar a5 Alinisteriumnak Ize!ja 
vel sem. A’ Constitutiőt nem mi adtuk, lelt volna a’ Londoni Tractalustól elálla-
’Cn bár melly nagyon szeressük is mi a’ ni: ekkor jó alkalmatosságot lelt volna
szabad törvényeket és
bár melly nagyon kedveljük is azoknak 
másuvá való bevitelét: azért nekünk nem 
dől

Constitutiót; ’s ezen Izéi elérésére. Az érdemes Lord

tug
gunk, valamelly Országnak, p. o. 
alliának kedve ’s akaratja ellen

nem fogadja el a’ Törököket r é g i  ba
rátinknak ; b e t ű  s z e r  é nt  igazsága is 

Por- van; de a’ bizonyos, hogy ok h ív  és
á l l h a t a t o s  barátink voltak. Kevés ha
talmasság van Európában, a’ kivel An
gliának kevesebb baja lett volna, mint 
a’ Törökkel. Azt jövendöli az érdemes

erő-
Az 

gal-

nr
D

vei szabad Constilnliót tolni nyakára, 
űjabbi történetekből ítélve, a’ Portu 
lus népről alkalmasint azt lehet monda
ni, a‘ mit C a n n i n g  a’ Spanyol népről Lord a’ mostani háborúból, hogy le fo_ 
mondott, hogy t.i. annak nagyobb része omlani a’ Török Birodalom. De én in
nem szeret szabad lenni. Egyébaránt akár
ki légyen Portugaliiában a’ Fejedelem, 

légyen bigott, despota vagy akármi,
*— annak mindég baszna lesz az Angliá
hoz való ragaszkodásban. Sőt azt látjuk 
a’ Históriában, hogy akkor volt Anglia 
és Portugal lia közt a’ legszorosabb ba-

l:ább hiszek az Orosz Tsászár nagy lel
kű Nyilatkoztatásának, mint bizonyos 
emberek jövendölésének. A’ Török Bi
rodalom megmaradása felette fontos An-

nezve, es

rálság és egyetértés; mikor Portugalliá- 
ban a1 legnagyobb De s p o t i s mu s u r a l 
kodott. Nem lehet annál fosva attól fél-

gliara, sőt egész Európára 
én reményiem, hogy ezen Ország még 
sokáig fenn fog állani az Európai Státu
sok sorában. Kérdésbe teszi az érdemes 
Lord, mi okon nem küldött Anglia Ke
reskedői Á g e n s t  Görög Országba, mi-

n .



n elui ián na mar Orosz és# 1‘ i'anlzia Or- altkor mikor Angliából a’ Portugalliai 
szágok azt tselekedtéli ? En erre azt jegy- ~
zem meg, bogy mostanában lépvén bé
a’ Kabinetbe, meg nem volt elcg idom

Generálisok elérkeztek, egészen oda vol
tak. IVem kellett volna D. Mi g u e l n e k  
időt engedni, hanem egyenesen JLisbo-

a magokat jelentett személyek tulajdon- nára menni 5 úgy nyertesek lettek volna.
«ágait megesmerni. Igyekezik vala végre „  \  . . .

t „_j J ... °. P o r t 11 g a I 1 1 a.az érdemes Lord, a’ mostani Ministeriu-
mot, egybe hasonlítván azt a’ Canning O p o r t o  Jnl. 6-kán. Generális Po- 
politikaiával, árnyékba borítani. Ez Len voa szórós fenyítékben tartja katonáit.
í i t * / • % _ - ^ v A > ____ ___ • . 1 _ n 1 ' 1 •! •• 1 1 . .. ^  rí 'kedves 111emaja sok embernek. Azomban  ̂
ha meg visgálja az ember okaikat, sem
mi sinls kennek egyéb, némellyEurópai 
Hatalmasságok megtámadásánál. Ped ia

A Sereg mindenfok' kiküldetett a’ Pár
tosok üldözésére«kik közzűl szinte 800-t

y

már elfogtak. Az Onorlói lakosok. I). M i
ff u el hez egy Fel írást botsálottak . melly-

-  — _ _ _ -J     —   — —- »» V W ̂  4. 4» »/ > V4». . W ^4 . % A V « «L. « JK. \> u.  ̂ ^

nagyon jó lenne azon tűredelmet, me 1- bcn pyózedelméhez szerentscl kívánnak.
•/ * J  T I T  i  '  A

Ivet az érdemes Lordok V ál l ás  dol- M a d e r á ból és az A z 0 v i Szigetek-
iiában olly buzgón sürgetnek, a’ Pol i -  bö1 tudósítást vett Vicomte I tab a y an a 
t i k á r a  is kiterjeszteni. Mert mi hasz- a Londonban lévő Brasilia! Követ, melly
na van annak, bogy az ember minden szerént az említett Szigetek, mihelyt meg

tudják, hogy D. M i g u e l  a’ KoronátEurópai Fejedelmet, tsak azért mert Mo- -
narcha, kissebbít és megtámad?-—  Úgy iol>ette, D. P e d r o  mellett fel állanak.
tartom, hogy az érdemes Lord megjegy- A . feSyveres nép száma azon szigeteken

0 mintegy 2,000.
L i s b o n a  Juh q-kén. Julius 7-kén

le tette D. M i g u e l  a’ Királyi esküvést
kölphú az A j u d a i  Palotában, a’ szerént, a’

ségemnekíáto*m, ell^zésétTLesz ollyan mi“ ‘ .•* I V T , J á n o s  ..Kii;ály «lejében Scpf.

zéseire mindenikre elégségesen megfelel-L1 Cj
tem. A’ mi magát a’ Motiot illeti, an
nak (ámbár némelly írásokat lehetne egy
szerre közleni), egészen véve,

12 kén 1642 Észt. törvényben megíratolt. 
A’ Hertzeg régi Portugalliai módon volt

látása nagy 
enthusiasmusra gerjesztette a’ jelenvaló- 
kát. Azután le tették az egyben gyűlt 
Ország Rendjei is az eskiivést I Dóm 
Mi f f u e l  Király hűségére.

idő a’ mikor a’ kívánt írásokat én ma
gam óhajtom a’ Háznak elő mutatni; de ... .. .. ..........  .. j • . «i, , i i i  1 5 - 1 • öltözve, melly öltözetnekmost, a mint allanak a dolgok., úgy I11- M A _ .i„n„
szem nem fogják Uraságtok az érdemes 
Lord Motióját pártfogolni. En részemről 
ellené voksolok.^ (Folytatása következik.)

A’ Canterbury Érsek és Ország Prí
mása S u t t o n  M a n n e r s  Kár ol yJul .
21-kén meg Holt. A’ fijaaz Alsó Ház Elöl- M
ülője ennél fogva a’ mondott napon Ülést Székhez, mellynek már ezelőtt egy hét

tel tudósításai voltak O p ő r t  óból a’ Por
tugalliai történetekről, ma líjahb tudó
sítások érkeztek Cor unnából .  A’ Por- 
tugalliai Constitutionalisták a’ D. M i-

S p a n y o l  O r s z á g .
o

nem tartott.
P l y m o u  th Juh 19-kén. „Oportó-

ból egy gőzhajó érkezett ide, hozván ma
gával S a l d a n h a ,  V i l l a f l o r ,  Tai -  
p a ,  S t u b b s  és S a mp a y o  Generáliso
kat, Gróf C a r v a l h ó  t , Marquis P a l 
in e 11 a t ’s több más számszerént G3 ki- 
költözötteket. Generális S t u b b s  aztbe- 
szélli, hogy a’ Constitutionalisok, már

guel  seregének látására elfutván G a l í 
ci ába jöttek által; a’ Hol, mihelyt a1 
Spanyol földre beléptek , fegyvereiket el
szedték. —  Azon gőz hajó, mellyen Mar
quis P a l m e l a ,  és S a l d a n h a ,  V i 1-
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l a f l o r ,  S t u b b s  Generálisok Angliába dig nem küldött Frantzia Ország egy Dé-
1 1 / -  # _ i  m  1 • i  «1 # T /   ̂ '  T * n  1 1  •

akartak által szállani, kéntelen vol t Ten-
*  _  a  /

li Amerikai Köztársaságba is Consul okát
szélvész miatt a’ C o r u n n a i  rév- ’s Ágenseket; talán tsak azt várta, hogygén 

be kikötni. Az Országló-Szék ezeket viszsza a
megértvén parantsolatot küldött a’ Gál i
c i a i  Fö Kapitányhoz Generalis E g ú l á 
hoz, hogy a’ szökevényeknek egy hóna
pi ’soldot fizessen ki. Ez alatt az egy hó- új Státusokhoz küldeni.
1 a /-x f i  / n  / i  t

Spanyol Országból térjenek 
Frantzia hadi seregek. Mihelyt B i e r n e  
Ur viszsza érkezik Párisba, Consulokat 
fog Frantzia ország az ezen Világbeli

nap alatt elfogja az Országló Szék ha
tározni, hogy azontúl mi tévő legyen 
velek. A’ mi a’ gőz hajón lévő Generá-

N á p o l y i  K i r á l y s á g .  
N á p o l y  Jul. i8 kán. Egy B o s c o

lisokat illeti, azokról nem tudjuk mitso- nevű tsekély falut földig leronlatottMar-
Mini sal C a r r e t t o ,  mint azon Katonaságda parantsolatot küldtek a 

C o r u n n á b a .  De hihetően nem fogják Vezére, melly a’ köz tsendességethábor- 
öket úljokban akadályoztatni.

M o d r i d . Jul. 5 óikén. A’ Iladi Mi-
y

nisler költsége 5(i8 millióm Reálra volt

gató Ilaramják és Utón-állók Bandája 
ellen ki volt küldve. A’ nevezett Falu la
kosiről ! bébizonyosodott, hogy a’ ílaram- 

edöig téve. A’ Király Jun. So kán egy Pa- jákkal egy kézre dolgoztak és őket mi- 
ranlsolalot adott ki (melly V i t t  őr i  a dön már űzőben volnának vétetve, a’ ke- 
városban költ) és a’ Hadi Min 
tségeit
szerént io5 milliomot kéméll meg az Or
szág esztendőnként ezen Minister 
tálynál.

reső katonaság elöl elbújtatták. Ezért bűn- 
265 milliómra szállította le. E’ tettettek illy példásan. Az Úton állók kö-

zíil solian fogságban vacrvnak: ’s reményi-ö y O * ' *
jük, hogy a’ többiek is kézre fognak
kerülni.

D é l i  Afmé r i k a .
Máj

O r o s z  O r s z á g .
Ma

g r e s s u s  Máj. 2i-kén prorogáltatotl. öt óra tájban egy közel lévő F'aluban 
Az Elölülő beszédet tartott a’ földmíve- (G h e rb  o we c z be n)  tyúk-tojásnyinagy- 
lés és hazai szorgalom örvendetes elő- ságú jég essö volt, melly a’ füvet és ga-
mentéröl. De a’ Fonts tár állapotja nem bonál földre paskolta és a’ szabadonkinn 
akar javulni, és az Ország a’ Külföldi ’ ' " ' ' ’
adósságok inleresseit nem tudja fizetni.

T* *—% —h  »• » a _  _  /

lévő apró marhákat agyon verte.
/  •  fmMáj

lis G u e r r e r o  lett az ide való Kormá
nyozó. Itt van a’ Finantz Minister E «?-

M o s k a u  Jul. 8-ltán. A’ mái napi 
zivatar és zápor több kárt tett a’ város
ban 200,000 Rubelnél. Nyoltzad napi 
szakadatlan hévség után ma délben i órá

i é v á  Ur is. Erős készületek tetetnek a’ kor hirtelen nagy szél támadt. Tsakha- 
Spanyol Admirális L ab  or d e (de a’ ki mar következett utánna a’ fergeteg. A* 
meg ekkoráig partjaink korul nem mu- menykö bétsapolt az I w a n  W  
tat t am agat) hathatos ellent állással való templomtornyában, ’s a’ kőfaltntyaníKnpn __ R i n i*  ̂n ÍT« 1,!l ti . • J ' egy ré-

îC ; ^Ikrantzia szét leontotta, a’ harangozót megölte. A’ 
v r̂szag a uen Amerikai Köz társaságok Miklós templomába is bé ütött a’ meny
ü l ^ lll;.a.. .b.,.ülTSbo1 lceves‘ Jtö> fedclenek egy részét leszakasztot-

ta. A szel olly rettenetes dühösen fú jt,
I m • » 1  *ft A —.̂  v  -w m m _   

sel ez előtt ide megérkezett. Innen e^ye- 
T'‘1“ n Me x i k ó b a  fo«? menni. Még°ed- mmt lOO



a’ vas pléh-fedelel, ‘s hordta azútszákon lése Nagy Méltóságú Zadányl es Töröli 
mint a’ papírost. Ide járult a’ zápor eső, Szent Miklósi Gróf A l i nás y  í g n á  tz 
melly 4 öt lábnyi magasan borította el Úr 0 Exccllentziájának, ezen Ns. Me-
az alatsonyabban eső útszákat

,  '  #  * .  , • * .  *

L  e g ú j a b b H a d i  T u d ó s í t á s o k .
t

Az Odeszszai Újság. Juh 23-dikán

gye Fő lspányának elölűíésealatt, meliy- 
ben, minekutánna ennek eddig volt El
ső Al Ispánva Tek. Boros Jenői Mus-

. , . . n 't - 'n '" !  l a y L á s z l ó  Úr hivataláról lemondottazt írja , hogy Grot r a s k e v i t s  Gene- rp- ,• .. . , . , •
ralis Adjutáns Op e r ma n  , örvendetes rozísokol neveIlboil előadta, felkiáltás
hadi tudósítással érkézéit oda, kis Asia- és résmerent voksolás állal választattak 
bol, melly szerent a nevezett Generális
vezérlése alatt hadakozó Orosz seregek
Ha r s  nevezetes várát, melly a’ Karsi

E’ sze

me
nan Erzerum felé tartanak. Ugyan

újra a’ Ns. Megye Tisztviselői, 
rént lettek:

Első Al-Ispány: Tek. Roros Jenői 
M u s l a y  L á s z l ó  Úr; Második Al 1

ezen Újságban van, hogy G r e i g h  Ad
mirális hajósserege, Ilertzeg M e n t z i-
k o f f  hadi sereg osztályával együtt indú- v 4 n jjrok

pany, Fék.BellusiBoros F e r e n t z  Ur.
Első Adó Szedő: D o c t o r o v i c s

M

ló félben volt a’ fekete 
partj

tenger nyugoti Fő Ügyvédő: Nagy és Kis Semlaki

hova
jött. legújabb tudósítások szerént, ezt a’ 
hajóssereget Várnához várják, a’ 
a’ nagy tábor bal szárnya Jul. közepe fe
lé egész erejével megindult.

Az Orosz nagy táborból, a’ legújabb 
tudósítások ezeket közlik. A’ Tsászár fő

.̂Z ,P,r0, Z na°7 ^bőrből O s z t o i c s J á no s ;  Al Ügyvédé, Dras-
kóczi M i l e c z  L á s z l ó  Urak.

Fő Jegyző, Pacséri C s á s z á r  S á(n- 
d o r  Úr, ki egyszersmind Tábla Bíró
nak is kineveztetett. Első Al Jegyző lelt 
S z a b ó  A n t a l  Úr; Második, Tessé-  
ny i  J á n o s  Úr.

Tábla Bíráknak választattak: íppi
Bazardtsiktól K o s 1 i d sj a fele, melly J5 y d es k ú ty J á n o s ,  és B u d j á c s  
S u m  la és V á r  na között esik Sumlához j mr e  Urak.
négy mértföldnyire. Éhez képest a’ nagy Fő Szolga Bíráknak: Cserneki és 
tábor közepe S u m 1 á n a k megy; a bal- 'párkewi D e s s e w  f y A n t a 1, N i k o- 
szárnya S z i l i s z t r i á t  keríti b é , a ho- u  cs D á n i e l ,  V a r g a  S i g m o n d ,  és 
va B o t h  Generális seregosztálya is, áltál J\étháti K ö v é r  J á n o s  Urak. 
szállván a’ Dunán Hirsovánál, már kö-

hadi szállása Jul. i 5 dikén indult meg

zelít.
Számvevő: Neboyszai B o g m a  1st-

A’ közép tábornak elöljáró tsa- ví'n Tettes Karok , és Rendek helyben-
— __  — •« «  «  •  />  1  ?  *  1 1  S ft/

patját, melly K o s 1 i d s j a felé száguldo
zott, a’ Törökök nagy erővel jővén visz- rói°'tisztel 
sza nyomlá 
mintegy

de nagyobb erő menvén ellenek

me I f

ílr
)  V J

______  Levél Tárnoky hivatalá
ból az Oroszok közűi ban Toháty, máskép S á n d o r  Alajos

Úr is megerösíttetett.
meg; Al-Szolga Bíráknak választattak: 
ágyúkkal, a Törökök nagy veszteséggel Csicseri O r m o s  András, Vizkeleti Vi z-  
viszszaverettek. M

Ma s r y a r  O r s z á g .o
Temesvárról, Jul. 15-dikén tartatot! 

Temes Vármegyének Tisztújító Gyű-

k e l e t y  Igaácz, Marsofalvai 
s z k y  Ferentz, Fő Szolga Bírói tisztel; 
Várkonyi V á r k o n y Adám, Neboyszai 
Bogi n a Mihály, Baráczházi Ca p d e í
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Draskóczi Mi l e  ez Jó’sef, a’ mit minden esztendöbeli Exámeneink-b o Antal, ------- ,
és Asgúthi K ö r i v é  l y e s y  Janos.
\1-Adószedőknek : N j a m e s n y i  Gabor,
^  #  *r  /  A 1 t i  1

ben tenni szokot t most  is sok Kötelek
ből álló könyvekkel ajándékozd - meg , 
mellyeknek számában áll a’ Bodóni’ Vir-Ra'ráczházi C a p d e b ó  János, Al-Szolga mellyehnek számában áll a’ Bodóni’ Vir- 

Rírói tisztel —  Fe k e t e  Ferentz, es gilje két Kötetben, ’s Iloratza egyben:Bírói tisztel, . .
L á s z l ó  Mihály Esluidli tisztelj Es- Ö Excell. Gróf B e t h l e n  I m r e ,  előbb
küdteimek: Rétháti K ö v é r  G e r g e ly , Küküllő, tovább Alsó-Fejér Várm. Fő- 
íablonczai J a b l o n c z a y  Adam, Pap- Ispánja, ’s a’ Szent István Rendenek Ke
li á zv  Gábor, Felső-Kubinyi M e s k ó  resztese pedig Muséumunkat egy gazdag
Fzpohiel Baráczházi Ifjabb C a p d c b o  Ásvány-Gyűjteménnyel, és hogy az to-

 ̂ "  1 1 1 vép,b is öregbedhessék, ezer forint tőke-
pénzzel, annak emlékezetére, ho gy ke
resztnevét viselő fi ja két eszi. óllá (mint

János, Nj am e s n y i  György,
falvi B a l á s y  Sándor, Ai-Szolga Bírói

Podhorányi P o d h o r á n y  Joli sz tel;
V f ,  L u k  át s Antal, Tórocz-Sz. Péteri már ditsö őse a’ Historicus B e t h l e n
is Isztebnei D á v i d  Jó’sef, Terstyánszki F a r k a s ,  ’s cza’ I Í . R á k ó c z i  G y ö r g y 

inél ly azért
Szekerezö Bíz íosnak: még ma is Urjfiak’ szobájának nevezte

T e r s z t y á n s  z k y András, és T  íi i m á-* f i r / 1
r y  András,

gyei azon egy szobában,

K á r o s y  Imre, Tcrinesztményi Bíz- tik) itt tanúit. A ’ szép, és ritka elmebe
li tehetségekkel megáldott, nagy gond- 
dal nevelt ifjú sok ideig feléji .keletien 
lesz nálunk mind szorgalma mind sze-

tosoknak lielyben hagyattak: B a l l y  a 
is Iván, J o a n n o v i c s Lázár, K i r o v i c s 
Damask, és Csin Szent Kereszti ’s Bene
dek falvai D l h o l u c z k y  István, —  Tsend rénysége miatt, ’s mi ötét azon remén- 
Bíztosoknak választattak : K o r á n y i  nyel eresz tj ük-ki kebelünkből, hogy nagy 
Sigmond Esküdti tisztel, ésPrusinai Pru- ősének példáját követvén, a’ két liazá- 
s i n s z k y  Miklós Urak. — Hadnagynak: nak és Pataknak javára fog élni.

*  m, -------  v «  • -■ « t  ~W I f - / -  /  1  -n m -n

T ö r ö k  Lajos Esküdti tisztel. —  Porko
lábnak : S z i 1 á g v Ignátz.

P a t a k ,  Július 20-kán.

Említést érdemel az is, hogy ugyan 
ezen Exámen alatt függesztő fel Biblio- 
thecánkban Tekint. Faji F á y  A n d r á s  

Exáme- Úrnak ez idén Pesten Richter által oiaj-
niink ez idén Július’ 15-dik ólta i8-di- ban festett s igen jól eltalált képét a’
káig tartott, Fö-Curátorunknak Csanádi lelkes Meseköltónek egy barátja, kit az- 
Fő Ispán és Tábla Bíró, Gróf T e l e k i  zal F á y  maga ajándékoza meg, s óbaj-
J ó ’s e f Kamarás Úrnak kormányzása alatt; 
elébb pedig egy hét ólta az e’ végre ki
rendelt Biztosság az alsóbb Iskolák’ ta

tamink kell, hogy a’ kik nevekre fényt 
vontak, ’s egykor nálunk neveltetlek, a’ 
magolt’ képeiket Iskolánknak meg kíil- 

nításának szaba helyesebb rendet. Az deni méltóztassanak. Ez lenne majd Ga- 
i8o(i. kezdett nagy épületünk’ szobáji- leriánknak is kezdete, ’s a’ familiák a’ 
nak tele még őszig lakható lesz, a’ Bib- magok’ elhunyt tagjainak képeiket(mel- 
liotiiéca’ falai ki vannak beiéiről is va- lyeket a’ gondatlanság nem ritkán el is 
kolva, a’ Muséum pedig már bírja kin- hány, midőn kidőlnek) itt mindég fel- 
lseit; amazt a’ Mélt. Gróf Fö-Curátor, találnák.

ö i e i  k e z t e l ő  és K i a d ó  M á r t ó  n J ó  s é f ,  P r o f e s s o r .  (Landstrasse Nro 6ó.)

Nyorntaló Haykul Antal. (Obcre Backer ■ Strasse Nro. 752.)




